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Relaflia cu persoana 
în vârstæ

1.
D

E
 A

JU
T

O
R

 P
E

N
T

R
U

 O
 A

C
T

IV
IT

A
T

E
 C

A
L

IF
IC

A
T
Ă

 Î
N

 D
O

M
E

N
IU

L
 Î

N
G

R
IJ

IR
II

 S
Ă

N
Ă

T
Ă
Ţ

II
 L

A
 D

O
M

IC
IL

IU
 

opuscolo 1 romeno.indd   1opuscolo 1 romeno.indd   1 19-03-2004   13:38:5919-03-2004   13:38:59



2

Stimatæ Doamnæ,
Bine afli venit în Italia.
Suntem foarte bucuroøi cæ afli ales sæ lucrafli în domeniul îngrijirii la 
domiciliu a persoanelor în vârstæ øi cu handicap, deoarece aceøtia 
reprezintæ cel mai fragil grup de persoane, cu cea mai mare nevoie de 
ajutor. 

Suntem conøtienfli de faptul cæ afli avut de înfruntat greutæfli øi dificultæfli 
pentru a veni în Italia, øi ne dæm seama cât de greu este sæ locuifli departe 
de cei dragi dumneavoastræ, sæ învæflafli o altæ limbæ, øi sæ avefli de a 
face cu persoane a cæror culturæ, obiceiuri øi stil de viaflæ sunt diferite 
- færæ a menfliona aspectele practice cu privire la procedurile birocratice 
pentru a obfline un permis de øedere øi a încheia un contract de muncæ.

Scopul acestor broøuri este de a væ ajuta sæ începefli sæ acumulafli 
câteva aptitudini tehnico-profesionale inifliale, pe care apoi le putefli 
chiar îmbunætæfli prin decizia de a urma un curs specifi c de instruire. 
Altminteri, le putefli folosi pentru a înflelege cum sæ væ comportafli cu 
persoane în vârstæ afectate de demenflæ de exemplu, sau cele mai bune 
tehnici de a ajuta o persoanæ în vârstæ sæ se ridice în picioare, cum sæ 
pregætifli o masæ echilibratæ, cum sæ abordafli relafliile cu membri de 
familie, ce servicii sæ contactafli pentru persoana pe care o asistafli øi 
pentru nevoile acesteia, øi cum sæ înflelegefli drepturile øi obligafliile ce 
væ revin.

Noi dorim sæ ajutæm la evitarea situafliilor de izolare øi neglijare. Aceste 
broøuri reprezintæ doar unul din eforturile fæcute de Regiune øi Agenfliile 
locale din Emilia Romagna pentru a promova recunoaøterea publicæ 
øi califi carea rolului dumneavoastræ important, de a facilita integrarea 
deplinæ în aceastæ societate øi un schimb intercultural benefi c, în vederea 
îmbunætæflirii calitæflii vieflii celor care au nevoie de asistenflæ øi a celor 
care oferæ asistenflæ.

Gianluca Borghi
Assessore regionale alle politiche sociali 
[Consilier regional pentru politici sociale]
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Importanfla relafliei
O relaflie (relazione) este o legæturæ care existæ între douæ sau mai 
multe persoane. Dorinfla reciprocæ de a menfline aceste legæturi øi de 
a le dezvolta este cea care face posibil acest lucru. Fiecare relaflie îøi 
are rædæcinile în contextul (contesto) în care se dezvoltæ. Aceeaøi 
acfliune poate însemna lucruri diferite în contexte culturale diferite 
(de exemplu a særuta o persoanæ atunci când o întâlnifli poate fi  
considerat un semn de prietenie apropiatæ în anumite împrejuræri, 
dar nepotrivit în altele). 

Relaflia cu persoana în vârstæ
Persoana în vârstæ se gæseøte acum la sfârøitul vieflii sale, o viaflæ care 
de asemenea a fost marcatæ de relafliile pe care øi le-a construit de-a 
lungul anilor. Posibilitatea de a stabili o relaflie bunæ cu persoana 
în vârstæ depinde de abilitatea asistentei de a pricepe øi înflelege 
relafliile pe care persoana respectivæ le-a construit øi care continuæ sæ 
existe în contextul personal al acestei persoane. Un prim pas înainte 
în înflelegerea øi cunoaøterea acestui context, este de a determina 
persoana în vârstæ, sau rudele acesteia, de a væ spune povestea 
(storia) vieflii sale. A fi  o bunæ ascultætoare este o mare calitate pentru 
toate cele care se decid sæ devinæ asistente. Acest lucru înseamnæ a 
acorda prioritate nevoilor (bisogni) øi necesitæflilor celorlalfli într-o 
relaflie, øi a încerca sæ îndeplinfli aceste nevoi. Similar, este posibil 
ca persoana în vârstæ øi familia sa sæ punæ întrebæri asistentei despre 
viafla sa, ceea ce indicæ inteligenflæ øi interes într-o relaflie.

Punerea în valoare a persoanei în vârstæ
Conøtientizarea faptului cæ cineva nu mai este capabil sæ se bazeze 
pe propriile forfle, cæ este parflial sau total dependent de alflii, este 
un lucru dramatic care deseori este însoflit de încercæri repetate de 
autosufi cienflæ (autosuffi cienza), cum ar fi  nevoia de a demonstra 
celorlalfli  cæ cineva este totuøi capabil sæ se îmbrace, sæ se deplaseze 
øi sæ mænânce færæ ajutor. Rolul asistentei este sæ ajute (aiutare), 
færæ a prelua sarcinile în întregime. Acest lucru priveøte membri de 
familie, care este posibil sæ doreascæ sæ se ocupe ei înøiøi de unele 
aspecte ale îngrijirii, ca øi persoana în vârstæ, care încæ se mândreøte 
cu ceea ce øtie øi cu ceea ce poate sæ facæ, cu toate cæ este posibil 
ca uneori sæ nu reflinæ lucrurile în întregime sau sæ nu reuøeascæ în 
efectuarea lor pe cont propriu.

Relaflia cu persoana în vârstæ
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Probleme în relaflia cu persoana în vârstæ
Pentru persoana în vârstæ, obligaflia de a recurge la o asistentæ 
reprezintæ adesea o soluflie drasticæ, care este greu de acceptat øi/sau 
este acceptatæ cu suspiciune. În multe cazuri, asistenta, în special 
în cazul unei persoane dintr-o altæ flaræ, este væzutæ ca o stræinæ, 
cineva foarte depærtat din punctul de vedere al originii, cineva 
care vorbeøte o limbæ diferitæ, are obiceiuri diferite øi care gæteøte 
øi mænâncæ diferit. În special în perioada de început, acest lucru 
poate duce la o atitudine de neîncredere øi de respingere din partea 
persoanei în vârstæ. De aceea, asistenta trebuie sæ fi e înflelegætoare 
(comprensione) øi ræbdætoare, într-un efort (impegno) constant de a 
fi  acceptatæ øi îndrægitæ. 

Condiflia persoanelor în vârstæ în Italia
În Italia, persoanele în vârstæ nu sunt întotdeauna tratate cu respect 
(rispetto) øi consideraflie. O vârstæ înaintatæ este adesea însoflitæ de 
o retragere gradualæ din viafla publicæ øi din relafliile sociale. Acest 
fenomen are repercursiuni puternice asupra considerafliei societæflii 
acordate persoanelor în vârstæ, considerându-le persoane afl ate la 
marginea societæflii øi, în orice caz, persoane færæ importanflæ.

Atâta timp cât sunt în putere, persoanele în vârstæ træiesc singure, 
independent de copiii lor. În multe cazuri, acest lucru duce la o slæbire 
a relafliilor, care, într-un moment de necesitate, forfleazæ membri de 
familie sæ reînceapæ relaflia într-o formæ foarte apropiatæ, determinatæ 
de nevoia de ajutor a persoanei în vârstæ. În multe cazuri, ajutorul 
asistentei implicæ de asemenea susflinerea relafliei dintre persoana în 
vârstæ øi membri sæi de familie. 
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A locui în casa altcuiva
A locui în casa altcuiva, a avea de-a face cu o familie pe care nu o 
cunoaøtefli, solicitæ o considerabilæ atenflie øi delicatefle (delicatezza).
Obiceiurile øi stilul de viaflæ (stili di vita) pot pærea foarte diferite de 
cele proprii øi de punctul nostru personal de vedere, poate chiar færæ 
sens øi negative. Cu toate acestea, rolul asistentei nu este de a judeca 
stilul de viaflæ pe care îl întâlneøte pe durata desfæøurærii activitæflii 
sale, ci numai de a satisface cerinflele de ajutor, conform mijloacelor 
øi metodelor considerate a fi  cele mai potrivite de familia care i-
a oferit postul. Sugestiile øi posibilitæflile de a organiza lucrurile în 
alte moduri pot fi  exprimate, dar numai dacæ familia este dispusæ sæ 
le ia în considerare. În orice caz, acest lucru trebuie sæ se întâmple 
numai dupæ ce relaflia cu familia a devenit cât de cât solidæ. Pentru 
a construi o relaflie bunæ, trebuie sæ intræm în casa în care urmeazæ a 
locui færæ a “ne amesteca”, considerând prezenfla noastræ acolo doar 
ca un moment dintr-o perioadæ de viaflæ lungæ øi complexæ, despre 
care noi vom urma sæ cunoaøtem doar unele aspecte.

Calitatea primei întâlniri (primo incontro) dintre persoana în vârstæ 
øi asistentæ reprezintæ un factor foarte important care poate avea o 
mare infl uenflæ asupra întâlnirilor viitoare. Dacæ persoana în vârstæ 
are probleme în a se exprima sau nu poate sæ o facæ deloc, familia 
devine principalul punct de reper. Membri de familie, în cazul în 
care existæ, sunt solicitafli sæ fi e prezenfli într-un mod semnifi cativ în 
fazele timpurii ale cunoaøterii reciproce. În cazul în care nu existæ 
membri de familie, asistenta, bazându-se pe proria sa sensibilitate, 
trebuie sæ gæseascæ cea mai bunæ metodæ de a adapta øi crea o viaflæ 
în comun (convivenza).

Câteva sugestii pot fi  de ajutor pentru a face faflæ primei întâlniri cu 
persoana pe care o vefli asista:

• Când intrafli în casæ, trebuie sæ avefli o atitudine prieteneascæ, 
sæ arætafli respect, având în minte tot timpul cæ o atitudine 
prieteneascæ nu înseamnæ a trata persoana în vârstæ ca pe un copil 
mic, sau a adopta o atitudine protectoare. Pentru multe persoane 
în vârstæ, utilizarea formei protocolare de adresare (“Lei” - 
Dumneavoastræ) este foarte importantæ.

• Dumneavoastræ trebuie sæ væ prezentafli cu numele øi sæ explicafli 
cine suntefli øi de ce væ afl afli acolo (dacæ nu cunoaøtefli încæ limba 
Italianæ foarte bine, rugafli familia sæ furnizeze aceste informaflii).
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• Când discutafli cu persoana, este recomandabil sæ stafli direct în 
fafla (di fronte) sa, astfel încât sæ væ poatæ vedea øi sæ væ observe 
miøcarea buzelor (persoanele în vârstæ au adesea probleme de 
auz). Vorbifli cu un ton calm øi utilizafli expresii clare, simple, 
evitând întrebærile insistente - læsafli persoanei timp sufi cient cât 
are nevoie pentru a væ ræspunde.  

• Dupæ fi ecare propoziflie, este recomandabil sæ verifi cafli dacæ 
persoana în vârstæ a înfleles ceea ce afli spus.

• În acest fel putefli fi  siguri cæ persoana în vârstæ a înfleles motivul 
pentru care suntefli acolo.

• Cu aceastæ ocazie, putefli întreba persoana în vârstæ dacæ este 
dispusæ sæ væ informeze cu privire la obiceiurile sale de viaflæ, 
lucru care væ va uøura îndeplnirea dorinflelor sale.

Relaflia cu membri de familie 
ai persoanei în vârstæ
A øti cum sæ recunoaøtefli øi sæ distingefli poziflia (posizione) øi 
importanfla fi ecærui membru de familie, ca øi identifi carea manierei 
în care se raporteazæ unul la altul, øi care deseori pot diferi de la o 
persoanæ la alta, este important pentru persoanele care lucreazæ în 
interiorul unei locuinfle. 

În general vorbind, de obicei existæ o persoanæ de referinflæ (persona 
di riferimento) pentru tot ceea ce priveøte îngrijirea persoanei în 
vârstæ. Cu toate acestea, este posibil sæ existe alte persoane care 
doresc “sæ-øi spunæ cuvântul” cu privire la modul în care trebuie 
efectuatæ aceastæ asistenflæ. De aceea, este important sæ clarifi cafli cu 
exactitate la care persoanæ trebuie sæ apeleze asistenta în probleme 
privind îngrijirea, pe cine sæ sune în cazul unei urgenfle øi cum sæ 
abordeze celelalte persoane care nu sunt direct implicate în asemenea 
probleme. Este posibil sæ fi e nevoie de o întâlnire cu întreaga familie 
pentru o asemenea clarifi care.

Se poate întâmpla ca persoana în vârstæ sau rudele sale sæ solicite 
unei asistente care în principiu este receptivæ (disponibile) øi 
sârguincioasæ, sæ efectueze lucruri care depæøesc scopul funcfliunilor 
øi aptitudinilor sale. A fi  receptiv într-o relaflie nu înseamnæ a accepta 
sæ faci orice fli se cere. În asemenea cazuri, asistenta îøi poate exprima 
stânjeneala (disagio) sa cu privire la solicitærile care sunt nepotrivite 
sau care depæøesc îndatoririle øi funcfliunile sale.

opuscolo 1 romeno.indd   6opuscolo 1 romeno.indd   6 19-03-2004   13:39:0719-03-2004   13:39:07



7

Pentru a evita neînflelegerile, este indicat sæ încheiafli un contract 
scris în care, prin consens reciproc, sæ fi e enumerate drepturile øi 
obligafliile (diritti e doveri) asistentei øi ale membrilor de familie. 
Acest lucru va servi drept referinflæ în eventualitatea unor neînflelegeri 
sau probleme. Acest contract trebuie sæ includæ menfliuni cu privire la 
zilele øi orele lucrætoare, zilele libere (riposo) øi programul zilnic de 
lucru, îndatoriri, actvitæfli care nu sunt necesare, membri de familie 
la care se poate apela cu probleme referitoare la îngrijire øi membri 
de familie care pot fi  contactafli în caz de urgenfle. 

Comunicarea verbalæ øi non-verbalæ
Trebuie sæ flinem cont de faptul cæ a comunica include aspecte verbale 
øi non-verbale. Utilizarea ambelor forme (de exemplu, a zâmbi în 
timp ce adresafli un cuvânt de încurajare) este importantæ, fi ind o 
legæturæ certæ între cele douæ metode de comunicare. (De exemplu, 
dacæ tonul vocii (tono di voce) noastre este calm øi relaxat atunci 
când indicæm ceva ce urmeazæ sæ facem øi care implicæ persoana în 
vârstæ, acfliunile noastre nu trebuie sæ trædeze anxietate øi agitaflie). 
Acfliunile noastre trebuie sæ fi e în concordanflæ cu tonul vocii.

Comunicarea cu persoana în vârstæ trebuie sæ fi e întotdeauna simplæ 
øi directæ. Alegerea cuvintelor noastre trebuie sæ fi e potrivitæ nivelului 
sæu de înflelegere øi trebuie sæ folosim propoziflii scurte, exprimate 
încet øi pronunflate clar, în special în situaflia în care cunoøtinflele 
noastre de limba Italianæ nu sunt foarte bune øi/sau persoana în vârstæ 
este obiønuitæ sæ vorbeascæ în dialect sau are probleme de auz. 
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Noi folosim în mod conøtient potenflialul comunicativ al contactului 
vizual (sguardo) - atunci când vorbim, dar de asemenea øi atunci 
când comunicæm ceva færæ a folosi cuvinte, este indicat întotdeauna 
sæ privim în faflæ persoana pe care o asistæm. Poziflia este de asemenea 
un semn de consideraflie øi respect. 

Nu trebuie sæ ne fi e teamæ sæ atingem persoana în vârstæ, atunci 
când acest lucru este necesar (de exemplu pentru a o ajuta sæ se 
ridice sau sæ se plimbe), sau atunci când nu pare a fi  neapærat nevoie 
(când o salutæm sau într-un moment de descurajare sau supærare). 
Dacæ persoana în vârstæ apreciazæ aceste gesturi øi nu ne cauzeazæ 
probleme, sunt cu siguranflæ un mod folositor de a comunica 
înflelegere øi cælduræ. 

Importanfla socializærii
Asistenta are de asemenea o altæ sarcinæ, care nu este de o importanflæ 
minoræ. Aceasta constæ în stimularea intereselor (interessi) øi 
aptitudinilor persoanei în vârstæ, chiar øi atunci când acestea sunt 
parflial afectate. Determinarea persoanei sæ-øi povesteascæ istoria vieflii 
sale (posibil folosind o fotografi e ca mijloc de a stimula acest lucru) 
reprezintæ o metodæ importantæ de a stimula memoria persoanei, 
la fel cum øi implicarea personalæ care se creazæ la persoana care 
povesteøte øi persoana care ascultæ contribuie la formarea încrederii 
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(confi denza) reciproce. Acelaøi lucru este valabil dacæ asistenta 
povesteøte pacientului despre ceea ce s-a întâmplat unui membru 
de familie, sau cineva cunoscut, sau despre ce se întâmplæ în lume 
prin citirea unui ziar (giornale) sau revistæ, sau prin ascultarea sau 
comentarea øtirilor de la televizor.

Jocurile simple (jocul de cærfli (carte) sau cuvinte încruciøate), 
vizionarea øi comentarea unui fi lm pe care persoana îl consideræ a 
fi interesant, sau cititul unei cærfli sunt alte metode de a stimula atenflia 
persoanei în vârstæ, øi de a utiliza aptitudinile mentale (facoltà 
mentali) øi memoria acesteia. Încurajarea relafliilor persoanei în vârstæ 
cu mediul înconjurætor (ieøitul din casæ la o plimbare (passeggiare) 
sau la cumpæræturi) poate fi  o metodæ utilæ pentru a cunoaøte lume 
øi a permite persoanei pe care o asistafli sæ întâlneascæ alte persoane 
care sunt într-o situaflie similaræ. A ieøi împreunæ la centrele de zi 
øi la centrele sociale poate fi  de ajutor nu numai pentru persoana în 
vârstæ, datoritæ prezenflei altor persoane în vârstæ øi organizærii de 
activitæfli specifi ce, ci øi pentru asistentæ, pentru cæ oferæ posibilitatea 
de a face comparaflii cu alte situaflii.

Problemele sexuale ale persoanelor în vârstæ
Se consideræ în mod obiønuit cæ vârsta înaintatæ este o etapæ a 
vieflii în care individul este indiferent faflæ de relafliile sexuale, sau 
are comportamente sexuale anormale. Aceastæ prejudecatæ stæ la 
baza multor confl icte ale persoanei în vârstæ, pentru cæ are darul 
doar de a mæri un sentiment de ruøine (vergogna), fricæ, durere 
øi inadaptabilitate. Activitatea sexualæ tinde sæ scadæ din cauza 
schimbærilor fi zice naturale, dar nu dispare complet øi activitatea 
sexualæ este de asemenea posibiæ la vârste înaintate. 

Sexualitatea nu trebuie defi nitæ numai ca abilitatea de a avea relaflii 
sexuale cu un partener, ci mai degrabæ ca întâlnirea a douæ persoane, 
a douæ lumi, ca un mijloc de comunicare (comunicazione) cu 
alflii. Dragostea øi ura, bucuria øi supærærile, fantasmele memoriei, 
speranflele de viitor, etc. toate au de-a face cu sexualitatea unei 
persoane. Viafla sexualæ a unui individ este o expresie a nevoii 
profunde øi constante a omului de iubire, øi acest lucru este adeværat 
chiar øi la vârste înaintate, când certitudinile s-au estomat øi astfel 
afecfliunea (affetto) devine o necesitate principalæ. 

Unele boli pot avea de asemenea un impact asupra aspectelor sexuale 
ale unei persoane. În particular, demenfla poate face ca pacientul 
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sæ-øi piardæ toate inhibifliile (ducând la dezbræcatul în public øi la 
expunerea organelor sale genitale, sau la masturbarea excesivæ, etc.).  
În aceste situaflii, familia trebuie îndrumatæ sæ consulte cu încredere 
medicul de familie, pentru investigarea posibilitæflii unui tratament 
farmacologic sau a unor strategii comportamentale pentru a limita 
aceste situaflii. 

Semnifi caflia morflii (morte)
Boala în stadii terminale, persoanele decedate, øi persoanele în vârstæ 
care sunt aproape de sfârøitul vieflii lor øi deseori asociate cu starea 
de boalæ, sunt o atenflionare pentru persoanele mai tinere cu privire la 
existenfla unui sfârøit, asupra faptului cæ suntem muritori. Atitudinea 
uzualæ este de a-i evita, de a-i pæstra la distanflæ, creând astfel un 
context de izolare care accentueazæ un sentiment de excludere 
(esclusione) a persoanei în vârstæ. Totuøi, nu toate persoanele în 
vârstæ abordeazæ problemele legate de moarte cu aceleaøi sentimente 
ca persoanele mai tinere. De fapt, unele studii au demonstrat faptul 
cæ persoanele în vârstæ nu au o teamæ pentru moartea în sine, ci 
mai degrabæ o fricæ de a sfârøi într-un azil øi de o boalæ prelungitæ 
însoflitæ de durere øi suferinflæ psihicæ. 

Pe de altæ parte, în plus pe lângæ ræspunderea fi zicæ øi psihicæ 
implicatæ de asistarea unei rude în vârstæ, este posibil ca membri 
de familie sæ aibæ sentimente de vinovæflie înainte de moartea 
rudei lor, øi astfel sæ se întrebe dacæ ar putea face mai mult pentru 
persoana care este bolnavæ. Oricum, ei pot avea aceste sentimente 
de asemenea dupæ moartea rudei lor, øi astfel sæ se simtæ vinovafli 
cu privire la sentimentul inevitabil de uøurare care urmeazæ dupæ o 
lungæ perioadæ de îngrijire. Disperarea øi durerea datoritæ pierderii 
(perdita) suferite pot fi  parflial alinate dacæ membrul de familie are pe 
cineva cu care sæ discute despre sentimentele sale. De asemenea, este 
foarte important ca membrul de familie sæ nu vadæ cæ ruda sa suferæ, 
rugând medicul de familie sæ aline durerea, øi astfel sæ protejeze 
demnitatea (dignità) pacientului pânæ în ultimele momente când 
survine moartea.
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Realizat de regiunea Emilia-Romagna 
Direcflia Generalæ de Sænætate øi Politici Sociale - Serviciul pentru planificarea øi dezvoltarea 
serviciilor sociale øi de îngrijirea sænætæflii - Departamentul pentru persoanele în vârstæ øi cele cu 
handicap, ca parte a serviciilor pilot integrate destinate reglementærii øi calificærii asistenflilor la 
domiciliu a persoanelor în vârstæ øi cu handicap

Textele din broøuræ au fost elaborate în colaborare cu: 

Federica Aleotti   Psiholog - Serviciul naflional pentru sænætate localæ (AUSL) din Reggio Emilia 

Maria Grazia Battistini   Asistent social - Municipalitatea din Cesena (FC)

Silvia Bellettini   Administrator al activitæflilor de asistenflæ - Serviciul pentru îngrijirea sænætæflii 
persoanelor în vârstæ (SAA) din Modena

Susanna Beltrami   Administrator al activitæflilor de asistenflæ - Serviciul pentru îngrijirea sænætæflii 
persoanelor în vârstæ (SAA) din Modena     

Andrea Fabbo   Geriatru - Serviciul naflional pentru sænætate localæ (AUSL), Zona Mirandola (MO)

Agnese Fabbri   Infirmieræ - Spitalul de Geriatrie - spital cu tratament pe termen lung pentru 
fazele post-acute øi pentru recuperare extensivæ - Spitalul St. Orsola-Malpighi din Bologna    

Diana Gavioli   Asistentæ îngrijirea sænætæflii - Serviciul naflional pentru sænætate localæ (AUSL), 
Zona Mirandola (MO)

Saadia Lafhimi   Coordonator cultural-lingvistic - Comitetul pentru øanse egale “Mosaico”, 
zona Bazzano (BO) 

Letizia Lambertini   Coordonator al Comitetului pentru øanse egale “Mosaico”, zona Bazzano (BO) 

Eliana Lombardi   Terapeut recuperare - Spitalul de Geriatrie - spital cu tratament pe termen 
lung pentru fazele post-acute øi pentru recuperare extensivæ - Spitalul St. Orsola-Malpighi din 
Bologna   

Mohammed Louhui   Preøedinte AMIL - Asociaflia coordonatorilor cultural-lingvistici din Bologna 

Marinella Richeldi   Coordonator executiv al Serviciilor sociale din Modena 

Eros Rilievo   Administrator al serviciilor sociale din Modena, domeniul Instruire (MO) 

Sara Saltarelli   Asistent social - Asociaflia pentru servicii sociale (Cooperativa sociale) 
“Dolce” din Bologna 

Chiara Scarlini   Asistent social - Municipalitatea din Mirandola (MO) 

Roberta Sordelli   Infirmieræ øefæ, Departamentul Chirurgie - Spitalul din Bazzano (BO)

Director de proiect: 
Simonetta Puglioli   Departamentul pentru persoanele în vârsta øi cele cu handicap, 
regiunea Emilia-Romagna

Traduceri, ilustraflii øi tipærire: 
Tracce s.r.l.

Aceastæ broøuræ a fost tradusæ în limba rusæ, polonezæ, englezæ, arabæ, românæ, francezæ, spaniolæ, 
albanezæ øi italianæ, øi poate fi descærcatæ de pe urmætorul website: 
http://www.emiliaromagnasociale.it/ - persoane în vârstæ (anziani).
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ASSESSORATO ALLE POLITICHE SOCIALI

www.emiliaromagnasociale.it
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